
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

library.uns.ac.id digilib.uns.ac.id 

i 
 

PERGESERAN BAHASA SASAK DI DESA TEMBENG PUTIK 

KECAMATAN WANASABA KABUPATEN LOMBOK TIMUR 

(Kajian Sosiolinguistik) 

 

TESIS 

Disusun untuk memenuhi sebagian persyaratan mencapai derajat Megister 

 Program Studi Linguistik 

Minat Utama: Linguistik Deskriptif 

 

 

 

Oleh 

M. Rosyidi 

S111508009 

 

 

PROGRAM STUDI LINGUISTIK 

PROGRAM PASCASARJANA 

UNIVERSITAS SEBELAS MARET  

SURAKARTA 

2019 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

library.uns.ac.id digilib.uns.ac.id 

ii 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

library.uns.ac.id digilib.uns.ac.id 

iii 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

library.uns.ac.id digilib.uns.ac.id 

iv 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

library.uns.ac.id digilib.uns.ac.id 

v 
 

ABSTRAK 

M. Rosyidi, Sri Marmanto, Djatmika. PERGESERAN BAHASA SASAK DI DESA 

TEMBENG PUTIK KECAMATAN WANASABA KABUPATEN LOMBOK 

TIMUR (Kajian Sosiolinguistik). Tesis. Fakultas Pascasarjana Universitas Sebelas 

Maret. Juni, 2019. 

 

Croft (2000: 4) menyatakan bahwa “Language doesn’t change: people change 

language through actions” Bahasa itu tidak berubah, manusialah yang mengubah 

bahasa melalui tindakan-tindakannya. Masyarakat suku Sasak yang mendiami desa 

Tembeng Putik, Kecamatan Wanasaba, Kabupaten Lombok Timur saat ini sedang 

mengalami fenomena yang dikatakan oleh Croft,  dimana bahasa Sasak  mengalami 

pergeseran penggunaannya dalam beberapa aspek dan ranah tutur. Penelitian ini 

bertujuan untuk: 1) mengkaji aspek-aspek bahasa Sasak apa saja yang telah bergeser; 

2) faktor yang mendorong terjadinya pergeseran itu, dan 3) apa saja usaha yang dapat 

dilakukan oleh masyarakat Tembeng Putik untuk menghindari adanya pergeseran 

tersebut. 

Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif dan berlangsung dari 

Oktober 2016 - Oktober 2018. Subjek penelitian adalah masyarakat Desa Tembeng 

Putik. Teknik sampling yang digunakan adalah purposive sampling. Dalam 

pengambilan data penulis menggunakan beberapa teknik, antara lain: 1) observasi; 2) 

teknik sadap; 3) teknik simak; 4) teknik wawancara; 5) tahap transkripsi; dan 6) tahap 

klasifikasi. Guna memenuhi kadar validitas data, penelitian ini menggunakan teknik 

triangulasi, yang terdiri dari: 1) triangulasi data; 2) triangulasi teori; dan 3) triangulasi 

metodologis. Teknik analisis data dengan menggunakan model analisis interaktif 

Miles & Huberman (dalam Sutopo, 2006: 119-120).  

Hasil penelitian ini mengungkapkan bahwa terdapat dua aspek pergeseran 

bahasa Sasak yang ditemukan dalam  masyarakat  Desa Tembeng Putik, yakni: 1) 

aspek kata dan 2) aspek tingkat tutur (indhit base). Faktor pergeseran bahasa yang 

dapat diidentifikasi oleh penulis terdiri dari lima, antara lain: 1) faktor kompetensi 

kebahasaan; 2) faktor pendidikan; 3) faktor keluarga/perkawinan; 4) faktor 

lingkungan tinggal; dan 5) faktor sikap bahasa. Strategi pemertahanan bahasa Sasak 

yang dapat dilakukan oleh masarakat Desa Tembeng Putik terdiri dari tiga strategi, 

yakni: 1) pemertahanan bahasa Sasak dalam ranah keluarga, 2) ranah sosial, dan 3) 

ranah pendidikan. 

Dari penelitian yang telah dilakukan, implikasi yang dapat diambil adalah perlu 

adanya perbaikan bahasa Sasak dalam masyarakat Desa Tembeng Putik, dimana pada 

saat ini kebanyakan masyarakat lebih memilih untuk menggunakan bentuk baur 

bahasa Indonesia dalam membentuk bahasa Sasak. Selain itu, mereka juga tidak 

cakap dalam menerapkan tingkat tutur (indhit base).   

 

Kata Kunci: pergeseran bahasa, bahasa Sasak, kata baur, tingkat tutur. 
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ABSTRACT 

 

M. Rosyidi, Sri Marmanto, Djatmika.  THE SHIFT OF SASAK LANGUAGE IN 

TEMBENG PUTIK VILLAGE, WANASABA SUB-DISTRICT, EAST LOMBOK 

REGENCY (Sociolinguistics Study). Thesis. Graduate School of Sebelas Maret 

University. June, 2019 

 

Croft (2000: 4) accentuates “Language doesn’t change: people change language 

through actions”. The societies of Sasak tribe who dwell in Tembeng Putik village, 

Wanasaba sub-district, East Lombok regency nowadays are facing the phenomenon 

as alluded by Croft, wherein Sasak language undergoes the shift of its use which falls 

into a range of aspects and realms of speech. This study aimed at probing into: 1) a 

variety of Sasak language aspects which had shifted; 2) the factors influencing Sasak 

language shift per se; and 3) a number of efforts made by the societies of Tembeng 

Putik village for the sake of evading such language shift. 

This study used a qualitative method and lasted from October 2016 to October 

2018. The subjects engaged in this study were the societies of Tembeng Putik village. 

The sampling technique applied in this study was purposive sampling. Pertinent to 

collecting data, the author executed a variety of techniques which entailed: 1) 

observation, 2) tapping, 3) scrutinizing, 4) interview, 5) transcription phase, and 6) 

clarification phase. For the sake of pursuing the degree of data validity, this study 

applied triangulation method. The data were analyzed by enacting Miles and 

Huberman’s interactive model of data analysis (as cited in Sutopo, 2006: 119-120).  

The findings of this study revealed that there were two aspects of Sasak 

language shift as encountered amid the societies of Tembeng Putik village. They 

encompassed: 1) word aspect and 2) the level of speech. In addition, the influential 

factors of Sasak language shift which were identified by the author fell into five 

categories. They subsumed: 1) linguistic competence, 2) education, 3) 

family/marriage, 4) environment, and 5) language attitude. In turn, the strategies vis-

a-vis Sasak language maintenance which could be done by the societies of Tembeng 

Putik village entailed three fields, namely Sasak language maintenance undertaken in 

1) the familial field, 2) the social field, and 3) the educational field.  

Anchored in the study which has been conducted, a sort of implication which 

can be taken extends to the need of improving as well as developing Sasak language 

amid the societies of Tembeng Putik Village, wherein most of them nowadays 

relatively prefer using a kind of code switching that inserts Indonesian language into 

Sasak language. Besides, they are also not sufficiently capable of applying or dealing 

with the level of speech.   

 

Keywords: Language shift, Sasak language, code switching, level of speech  
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